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Instrukcja montażu oprawy
RN-KPIR

SPECYFIKACJA / SPECIFICATION:

Zakres działania czujnika / detection range and distance - 120˚, max 10m
Wysokość montażu / height of installation: 1,8 - 2,5 m

OPIS USTAWIEŃ CZUJNIKA
Pokrętła do regulacji czujnika znajdują się pod półokrągłą osłoną na czujniku, 
którą należy obrócić. (rys. 1). Pokrętła należy ustawiać delikatnie za pomocą 
cienkiego, płaskiego śrubokręta. Zarówno przy minimalnym jak i maksymalnym 
ustawieniu występuje delikatny opór, którego nie należy przekraczać.

Pokrętło z lewej strony podpisane „TIME” – ustawia się czas świecenia lampy od 
wykrycia ruchu, minimalny czas tej pozycji wynosi 8 sekund ± 5 sekund, a 
maksymalny to 12 minut ± 2 minuty. Czas jest dodawany w sposób ciągły, gdy 
wykryje ruch podczas świecenia wtedy czas liczony jest od początku.
Pokrętło z prawej strony podpisane „LUX” – dostosowuje się stan pracy w różnym 
świetle otoczenia. Przy ustawieniu na pozycję (max) może pracować w dzień i w 
nocy, gdy jest ustawiony w pozycji (min) może zadziałać w świetle otoczenia 
mniejszym niż 3LUX. 

DESCRIPTION OF SENSOR SETTINGS

The adjustment knobs for the sensor are located under the semicircular cover on 
the sensor, which needs to be rotated (Fig. 1). The knobs should be adjusted 
gently using a thin, flat screwdriver. Both at the minimum and maximum settings, 
there is slight resistance that should not be exceeded.

The knob on the left side marked "TIME" - sets the time of the lamp's illumination 
after motion detection, the minimum time of this position is 8 seconds ± 5 
seconds, and the maximum is 12 minutes ± 2 minutes. Time is added continuous-
ly, when it detects movement while lighting, the time is counted from the 
beginning.
The knob on the right side marked "LUX" - adjusts the operating status in different 
ambient light. When set to the (max) position it can work during the day and at 
night, when set to the (min) position it can work in ambient light less than 3LUX.
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